
Come sostituire l’adattatore / How to replace the adapter
RIMOZIONE / DETACHMENT INSTALLAZIONE / INSTALLATION

LOCK

Sbloccare il fermo e sollevare l’adattatore.
Unlock the stop and lift the adapter.

Appoggiare l’adattatore dalla parte posteriore e bloccare la parte anteriore.
Place the adapter from the back and lock the front.

Istruzioni di Montaggio · Assembly Instructions

REAR

ADAPTER RH4

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH3

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH1

1 Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.
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ADAPTER RH2

1 2Appoggiare la fessura del braccio sul perno dell’adattatore

Housing the arm on the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH5

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.
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ADAPTER RH4

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH3

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH1

1 Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.
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ADAPTER RH2

1 2Appoggiare la fessura del braccio sul perno dell’adattatore

Housing the arm on the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH5

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.
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ADAPTER RH8

1 2Appoggiare la fessura del braccio 
sul perno dell’adattatore

Housing the arm on 
the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH6

1 2Appoggiare il braccio 
sull’adattatore

Housing the arm 
on the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH7

1 2Appoggiare il perno del braccio 
nella fessura dell’adattatore.

Housing the pin of arm on 
the adapter slot.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

ADAPTER RH9

1 2Inserire la punta del braccio 
nella fessura dell’adattatore.

Insert the tip of the arm 
into the slot.

Piegare indietro il blocco posteriore
e assicurarsi dell’avvenuto bloccaggio

Fold back the seat lock
and ensure the locking.

ADAPTER RH10

1 2Appoggiare il braccio 
sull’adattatore

Housing the arm 
on the adapter pin.

Premere �no al bloccaggio
dei componenti.

Press for locking 
components.

LOCK

In ogni scatola sono presenti tutti gli adattatori. · In each box there are all adapters.


